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OFFENES VERFAHREN 
ÜBER EU-SCHWELLE 

 
FÜR DIE LIEFERUNG VON 

LUFTFAHRTKRAFTSTOFF JET A-1 FREI 
ZOLLLAGER DES KÄUFERS MIT 

LIEFERUNG VON PFLICHTRESERVEN 
UND ZUSATZDIENST 

ERSATZTANKWAGEN 
 

 
 

  
PROCEDURA APERTA 

SOPRA SOGLIA EUROPEA 
 

PER LA FORNITURA DI CARBURANTE 
AVIO JET-A1 FRANCO DEPOSITO 

DOGANALE DELL’ACQUIRENTE CON 
FORNITURA DI SCORTE D’OBBLIGO E 

SERVIZIO AGGIUNTIVO DI 
AUTOCITERNA SOSTITUTIVA 

 
 

 
Klarstellung Nr.3  

  
Chiarimento n.3 

 
Frage  Domanda 
Wir möchten von der Körperschaft wissen, ob der 

Ersatztankwagen der in der Ausschreibung 

vorgesehen ist, am Flughafen stationiert sein muss 

oder ob es möglich ist, den Tankwagen im Bedarfsfall 

zu liefern. 

 

 Vorremmo sapere dall'Ente se l'autocisterna 

sostitutiva richiesta dal bando debba essere fissa 

presso l'aeroporto, o è possibile fornire l'autocisterna 

a richiesta in caso di necessità. 

 

Antwort  Risposta 
Wie es sich aus der Vertragsdokumentation 

entnehmen lässt, muss der Auftragsausführende der 

ABD Airport AG den Zusatzdienst eines 

Ersatztankwagen (Reservetankwagen) für den Fall 

garantieren, in dem der Tankwagen der ABD aus 

irgendeinem Grund nicht verwendet werden kann. 

Dieser Dienst muss innerhalb von 24 Stunden ab der 

Beantragung von ABD Airport AG, die auch mündlich 

formuliert sein kann, gewährleistet werden und bei 

nicht Einhaltung werden die in den 

Vertragsunterlagen vorgesehenen Sanktions-/ 

Selbstschutzmaßnahmen angewandt. 

Deswegen ist es nicht notwendig, dass der 

Ersatztankwagen dauerhaft am Flughafen stationiert 

wird. 

 

 Come risulta dalla documentazione contrattuale, 

l’esecutore deve garantire alla ABD il servizio 

sostitutivo d’autocisterna sostitutiva (aviorifornitore 

di riserva) per il caso in cui, per qualsiasi ragione, 

l’autocisterna della ABD non possa essere utilizzata. 

Detto servizio dovrà essere garantito entro 24 ore 

dalla richiesta della ABD Airport SpA, formulata 

anche oralmente, in difetto saranno applicate le 

misure sanzionatorie/di autotutela previste dalla 

documentazione contrattuale. 

Quindi, non è necessario che l’autocisterna 

sostitutiva stazioni in maniera permanente presso 

l’aeroporto. 

 

 

 


